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The korban tamid (perpetual daily offering) was sacrificed 
twice daily in the Beit HaMikdash — with one lamb in the 
morning and another lamb before the end of the day. Why 
was this offering called “korban tamid”? Because there 
was always (perpetually) a need to sacrifice this offering, 
[twice] every day.

The first korban tamid was offered in the morning. When 
was the second korban tamid offered? The 
Talmud states it was permissible to offer the 
second korban tamid any time from mid-
day until sunset. However, the chachamim 
decreed the offering could not be sacrificed 
immediately at mid-day, but rather only half 
an hour after mid-day, to be certain that it 
was indeed after mid-day.

בס"ד

Daf Yomi For Us

The Talmud tells of a kohen gadol named Yissachar from Barkai 
who served in the Beit HaMikdash. He offered animal and grain 
sacrifices while wearing silk gloves because he did not want 
to touch the korbanot — neither the meat nor the blood.

The Talmud explains that Yissachar’s behavior was inappropriate 
because it appeared as if he did not respect the korbanot. For that 
reason, Yissachar received a punishment from Heaven.

Once, the king and queen argued with each other. The king said 
goat meat is better than lamb meat, and the queen 
stated the opposite, i.e., lamb meat is superior to 
goat meat. The king and queen declared: “Let’s 
call in Yisssachar the Kohen Gadol to tell us who is 
correct.” Yissachar arrived and told the royal couple 
that the queen was correct. While answering, 
Yissachar signaled contempt with his hand, as if 
the king had been speaking nonsense. The king 
was deeply insulted and ordered Yissachar to be 
penalized with a severe punishment.
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הַתַלּמְוּד מְסַפֵרּ עַל כּהֵןֹ גדָּוֹל וּשְמׁוֹ ישִָשּׂכרָ אִישׁ כפְַּר 
בַרְּקָאִי, שֶהָׁיהָ עוֹבֵד בְבֵּית הַמִקְּדָשּׁ, מַקְרִיב קוֹרְבָנּוֹת 
הָעֲשׂוּיוֹת  כְפָּפוֹת  ידָָיו  עַל  לבַָשׁ  כְשֶּהׁוּא  וּמְנחָוֹת, 
בַקּּוֹרְבָנּוֹת,  לגָעַַת  רָצָה  לאֹ  שֶהׁוּא  מִפְנּיֵ  מִמֶשִּיׁ, 

בַבָּשָּרׂ וּבַדָםּ. 

מִפְנּיֵ  רָאוּי  לאֹ  הָיהָ  שֶלּׁוֹ  הׂ  שֶהׁמַעַּשֲֶ אוֹמֵר  לּמְוּד  תַַ
שֶהׁוּא מַרְאֶה כאְִּילּוּ שֶהׁוּא אֵינוֹ מְכבֵַדּ אֶת הַקּוֹרְבָנּוֹת. 

בִגּלְלַ זֶה הֶעֱניִשׁוּהוּ מִן הַשָמַּיׁםִ.

פַעַּם אַחַת הִתְוכַחְּוּ בֵיּניֵהֶם הַמֶלּךְֶ והְַמַלּכְהָּ. הַמֶלּךְֶ אָמַר 
מִכבֶֶּשׂ,  יוֹתֵר  מְשׁוּבָחּ  עִזִיּם  שֶגׁדְִּי 
והְַמַלּכְהָּ אָמְרָה להְֵפֶךְ; הַכבֶֶּשׂ מְשׁוּבָחּ 
יוֹתֵר מִן הַגדְִּי. אָמְרוּ הַמֶלּךְֶ והְַמַלּכְהָּ: 
הַגדָּוֹל,  הַכּהֵןֹ  ליְשִָשּׂכרָ  נקְִרָא  "הָבָה 
שיגַיִּד לנָוּ מִי צוֹדֵק". ישִָשּׂכרָ הִגיִּעַ 
צוֹדֶקֶת  שֶהַׁמַלּכְהָּ  להֶָם  אָמַר  והְוּא 
ותְוֹךְ כדְֵּי כךְָּ הוּא עָשָהׂ בְיּדָָיו תְנּוּעָה 
מְדַבֵרּ  שֶהַׁמֶלּךְֶ  כאְִּילּוּ  זִלזְוּל,  שֶלׁ 
צִיוהָּ  והְוּא  נעֱֶלבַ,  הַמֶלּךְֶ  שְטׁוּיּוֹת. 

להְַעֲניִשׁ אוֹתוֹ בְעּוֹנשֶׁ חָמוּר מְאוֹד.

אֶת קָרְבַּן הַתָּמִיד הִקְרִיבוּ בְּבֵית הַמִּקְדָּשׁ פַּעֲמַיםִ 
בְּכָל יוֹם. כֶּבֶשׂ אֶחָד בַּבּקֶֹר וכְֶבֶשׂ אֶחָד לפְִניֵ סוֹף 
תָּמִיד"?  "קָרְבַּן  נקְִרָא  הַזֶּה  הַקָּרְבָּן  למָָּה  הַיּוֹם. 

מִפְּניֵ שֶׁתָּמִיד צָרִיךְ להְַקְרִיב אוֹתוֹ, כָּל יוֹם.

צָרִיךְ  מָתַי  בַּבּקֶֹר.  מקריבים  הָרִאשׁוֹן  הַקָּרְבָּן  אֶת 
ניִ? הַתלמוד אוֹמֶר, שֶׁאֶפְשָׁר  ֵׁ להְַקְרִיב אֶת הַקָּרְבָּן הַשּ
עַד  הַיּוֹם[,  אֶמְצַע   =[ הַיּוֹם  מֵחֲצוֹת  אוֹתוֹ  להְַקְרִיב 

תִּקְּנוּ,  חֲכָמִים  אֲבָל,  הַחַמָּה.  שְׁקִיעַת 
בַּחֲצוֹת  מִיּדָ  אוֹתוֹ  יקְַרִיבוּ  שֶׁלּאֹ 
אַחֲרֵי  שָׁעָה  חֲצִי  רַק  אֶלּאָ  הַיּוֹם, 
חֲצוֹת, מִפְּניֵ שֶׁחֲכמִָים חָשְׁשׁוּ, שֶׁפַּעַם 
אַחַת תִּקְרֶה טָעוּת ויְקְַרִיבוּ אוֹתוֹ לפְִניֵ 
להְַמְתִּין  שֶׁיּשֵׁ  תִּקְּנוּ,  הֵם  לכָןֵ  הַזְּמַן. 
חֲצִי שָׁעָה אַחַר חֲצוֹת, אָז כּבְָר בְּודַַּאי 

לאֹ יקְַרִיבוּ לפְִניֵ חֲצוֹת.
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Daf 57: THE KOHEN GADOL AND SILK GLOVES י פָפוֹת מֶשִׁ דוֹל וכְּ ף נ׳׳ז: הַכּהֵןֹ הַגָּ      דַּ
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Daf 58: THE DAILY OFFERING מִיד״ ן תָּ ף נ"ח: "קוֹרְבַּ דַּ
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There are four essential steps in the sacrificing of a korban.

1. “Shechitah” —Ritual slaughter of the offering;
2. “Kabalah” — Receiving the blood in a service vessel;
3.“Holachah” — Transporting the blood to the mizbe’ach;
4. “Zreekah” — Sprinkling the blood on the mizbe’ach.

Two korbanot tamid were sacrificed in the Beit HaMikdash each 
day. One korban was offered in the morning, and it was called 
“tamid shel shachar” (perpetual [sacrifice] of the dawn); another 
korban was sacrificed toward the evening, and it was known 
as “tamid shel bein ha’arbayim” (perpetual [sacrifice] between 
the evenings). The korbanot tamid are korbanot tzibur (communal 
offerings). Meaning, they are korbanot that belong to all of Am Yisrael.

In the evening, after offering the tamid shel bein ha’arbayim, the 
kohanim would burn incense on the mizbe’ach 
(altar) and light the golden menorah. They did not 
do any further work in the Beit HaMikdash, because 
subsequent to the offering of the tamid shel bein 
ha’arbayim, no additional korbanot were sacrificed.

However, the korban Pesach (Paschal sacrifice) 
is different from all other korbanot. The korban 
Pesach was sacrificed after the korban tamid 
shel bein ha’arbayim on 14 Nisan.

בְּבֵית הַמִּקְדָּשׁ הִקְרִיבוּ בְכָל יוֹם שְׁניֵ קָרְבְּנוֹת 
תָּמִיד. קָרְבָּן אֶחָד הִקְרִיבוּ בַּבּקֶֹר, והְוּא נקְִרָא 
"תָּמִיד שֶׁל שַׁחַר", וקְָרְבָּן אֶחָד הִקְרִיבוּ לקְִרַאת 
הָעַרְבַּיםִ".  בֵּין  שֶׁל  "תָּמִיד  נקְִרָא  והְוּא  עֶרֶב 
הֵם  כּלְוֹמַר,  צִבּוּר.  קָרְבְּנוֹת  הֵם  הַתָּמִיד  קָרְבְּנוֹת 

יּכָיִם לכְלָ עַם ישְִׂרָאֵל. ַׁ קָרְבָּנוֹת שֶׁשּ

הָעַרְבַּיםִ,  בֵּין  בָּעֶרֶב, אַחֲרֵי שֶׁהִקְרִיבוּ תָמִיד שֶׁל 
הָיוּ מַקְטִירִים אֶת הַקְּטרֶֹת עַל הַמִּזְבֵּחַ וּמַדְליִקִים 

אֶת הַמְּנוֹרָה. לאְַחַר מִכּןֵ לאֹ עָשׂוּ 
הַמִּקְדָּשׁ,  בְּבֵית  נוֹסָפוֹת  עֲבוֹדוֹת 
בֵּין  שֶׁל  תָּמִיד  קָרְבַּן  אַחֲרֵי  כּיִ 
קָרְבָּנוֹת  מַקְרִיבִים  אֵין  עַרְבַּיםִ, 

נוֹסָפִים.

מִכָּל  שׁוֹנהֶ  הַפֶּסַח  קָּרְבַּן 
פֶּסַח  קָרְבַּן  אֶת  הַקָּרְבָּנוֹת. 
הַקְרָבַת  אַחֲרֵי  דַּוקְָא  מַקְרִיבִים 

תָּמִיד שֶׁל בֵּין הָעַרְבַּיםִ.

Daf 59: ORDER OF SERVICE IN THE BEIT HAMIKDASH ש קְדָּ בֵית הַמִּ ף נ"ט: סֵדֶר הָעֲבוֹדוֹת בְּ דַּ

Daf 60:  HOW ARE OFFERINGS SACRIFICED? נוֹת? ף ס': אֵיךְ מַקְרִיבִים קוֹרְבָּ דַּ

ישֵׁ אַרְבַּע עֲבוֹדוֹת שֶׁקְּשׁוּרוֹת להְַקְרָבַת הַקָּרְבָּן.

א. "שְׁחִיטָה" - לשְִׁחטֹ אֶת הַקָּרְבָּן.
ב. "קַבָּלהָ"- לקְַבֵּל אֶת הַדָּם.

ג. "הוֹלכָָה" - להְוֹליִךְ אֶת הַדָּם אֶל הַמִּזְבֵּחַ.
ד. "זְרִיקָה" - לזְִרקֹ אֶת הַדָּם עַל הַמִּזְבֵּחַ.
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Sefer Yuchasin (Book of Genealogies) is a collection of 
tannaitic teachings that provide commentary on “Divrei 
HaYamim” (Book of Chronicles), which is a part of the 
TaNaKh. Sefer Yuchasin is filled with profound and difficult-
to-understand material. The Talmud relates that Rav Simlai 
asked Rabbi Yochanan to teach Sefer Yuchasin to him, but 
he did not initially agree. Rav Simlai begged until Rabbi 
Yochanan agreed. 

Then, Rav Simlai said, “I will study Sefer Yuchasin with 
great diligence, and within three months, I will know it.” 
Rabbi Yochanan told him that no such thing was possible. 
Beruriah, the daughter of Rabbi Hananyah ben Teradyon 
and wife of Rabbi Meir Ba’al HaNes, was extraordinarily 
smart, and she was unable to learn Sefer Yuchasin in three 
years. How do you think you would be able to learn the 
book in three months? In the end, Rabbi Yochanan said 
to Rav Simlai: Since I see you are a talmid chacham, I will 
teach you one matter connected to Masechet Pesachim.

Jews were obligated to sacrifice a korban Pesach (Paschal 
offering) on erev Pesach. Was every individual Jew 
obligated to offer a complete korban? The answer is no. A 
few Jews can acquire one lamb together and jointly offer 
that animal to fulfill the mitzvah of sacrificing the korban 
Pesach. Those who paid for the lamb, and to whom 
it belongs, were counted together with a 
share in the korban Pesach.  They are all 
registered shareholders of that korban. Only 
those who are registered shareholders of the 
korban are permitted to eat its meat and fulfill 
the mitzvah of korban Pesach.

The korban Pesach was offered on erev 
Pesach, after noon, or mid-day. If the korban 
was sacrificed earlier, it would be pasul 
(disqualified).

בְּעֶרֶב פֶּסַח, כּלָ יהְוּדִי חַיּבָ להְַקְרִיב קָרְבַּן פֶּסַח. הַאִם כּלָ 
אֶחָד חַיּבָ להְָבִיא קָרְבָּן שָׁלםֵ? התשובה היא לא. יכְוֹליִם 
אוֹתוֹ  להְַקְרִיב  ויְחַַד  אֶחָד  כּבֶֶשׂ  יחַַד  לקְִנוֹת  יהְוּדִים  כּמַָּה 
וּלקְַיּםֵ אֶת מִצְותַ הַקְרָבַת קָרְבַּן פֶּסַח. הַיּהְוּדִים שֶׁקָּנוּ אֶת 
הַכֶּבֶשׂ והְוּא שַׁיּךְָ להֶָם, נמְִנוּ יחַַד לקְָרְבַּן פֶּסַח, ועְַכְשָׁיו 
הֵם "מְנוּייִם" עַל הַקָּרְבָּן. רַק מִי שֶׁ"מָּנוּי" עַל הַקָּרְבָּן 

בְּשָׂרוֹ  אֶת  לאֱֶכלֹ  אי  רַשַּׁ
אֲכִילתַ  מִצְותַ  אֶת  וּלקְַיּםֵ 
קָרְבַּן פֶּסַח, אֲבָל מִי שֶׁאֵינוֹ 
אֵינוֹ  הַקָּרְבָּן,  עַל  "מָנוּי" 

אי לאֱֶכלֹ מִמֶּנּוּ. ַׁ רַשּ

מַקְרִיבִים  הַפֶּסַח  קָרְבַּן  אֶת 
חֲצוֹת  אַחֲרֵי  פֶּסַח  בְּעֶרֶב 
ואְִם  הַיּוֹם(,  )אֶמְצַע  הַיּוֹם 
הִקְרִיבוּ אוֹתוֹ מֻקְדָּם יוֹתֵר - 

הַקָּרְבָּן פָּסוּל.

Daf 61:  REGISTERED SHAREHOLDERS OF THE PASCHAL OFFERING סַח ן פֶּ ף ס׳׳א: "מְנוּיִים" עַל קוֹרְבַּ דַּ

Daf 62:  THE BOOK OF GENEALOGIES ף ס"ב: סֵפֶר יוּחֲסִין דַּ

סֵפֶר יחֲֻסִין הוּא פֵרוּשׁ עַל "דִּבְרֵי הַיּמִָים" שֶׁהוּא חֵלקֶ מִן 
ונְסְִתָּרִים,  עֲמֻקִּים  דְּבָרִים  כתְוּבִים  הָיוּ  יחֲֻסִין  בְּסֵפֶר  הַתַּנַ"ךְ. 
רַבִיּ  בָּא  שֶׁפַּעַם  מְסַפֶּר,  הַתלמוד  אוֹתָם.  להְָבִין  מְאדֹ  שֶׁקָּשֶׁה 
שִמְׂלאַי לרְַבִּי יוֹחָנןָ וּבִקֵּשׁ מֵרַבִּי יוֹחָנןָ שֶׁיּלְמֵַּד אוֹתוֹ אֶת סֵפֶר 

יחֲֻסִין, אֲבָל רַבִּי יוֹחָנןָ לאֹ הִסְכּיִם.

אָמַר  אָז  הִסְכּיִם.  יוֹחָנןָ  שֶׁרַבִּי  עַד  שִמְׂלאַי  רַבִיּ  הִפְצִיר  שׁוּב 
רַבִיּ שִמְׂלאַי: "אֲניִ אֶלמְַד אֶת סֵפֶר יחֲֻסִין בְּהַתְמָדָה רַבָּה, ותְוֹךְ 

שְׁלשָֹׁה חֳדָשִׁים אֵדַע אוֹתוֹ". אָמַר לוֹ רַבִּי 
יוֹחָנןָ, לאֹ יתִָּכןֵ דָּבָר כּזֶָה. הֵן בְּרוּרְיהָ, 
שֶׁהָיתְָה בִתּוֹ שֶׁל רַבִּי חֲננַיְהָ בֶן תְּרַדְיוֹן 
ואְִשְׁתּוֹ שֶׁל רַבִּי מֵאִיר בַּעַל הַנּסֵ, הָיתְָה 
לאֹ  זאֹת  וּבְכלָ  בְיוֹתֵר,  גדְוֹלהָ  חֲכמָָה 
הִסְפִּיקָה ללִמְדֹ אֶת סֵפֶר יחֲֻסִין בְּשָׁלשֹׁ 
שָׁניִם. אֵיךְ אַתָּה חוֹשֵׁב שֶׁתַּצְליִחַ ללִמְדֹ 
אָמַר  לבְַסּוֹף  חֳדָשִׁים?  בִּשְׁלשָֹׁה  אוֹתוֹ 
שֶׁאַתָּה  רוֹאֶה  שֶׁאֲניִ  בִּגלְלַ  יוֹחָנןָ:  רַבִּי 
אֶחָד  דָּבָר  אוֹתְךָ  אֲלמֵַּד  חָכםָ,  תַלמְִיד 

שֶׁקָּשׁוּר למְַסֶּכתֶ פְּסָחִים.
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In Sefer Shemot it is written: “Lo tish’chat ahl chametz dam zivchi” (“You 
shall not offer the blood of my sacrifice with anything leavened”). From this 
verse, the chachamim learned that performing shechitah on korban Pesach, 
while still in possession of chametz, is an aveirah (transgression). Meaning, 
when the korban Pesach was being prepared, the korban’s owner must no 
longer own any chametz. 

What should be done if the owner of the korban possessed chametz 
in a distant location? Amoraim disagreed regarding the answer to 
this question. Reish Lakish said that owning chametz only violates an 
issur (prohibition) if that chametz was located in the Beit 
HaMikdash. However, if that chametz was not located in 
the Beit HaMikdash, that person did not violate an issur. 
Rabbi Yochanan disagreed and maintained that even if the 
chametz owned is situated outside the Beit 
HaMikdash, the person preparing a korban 
Pesach would be in violation of an issur.

חָמֵץ  עַל  תִשְׁחַט  "לאֹ  שְׁמוֹת:  בַּספר  כּתָוּב 
דַּם זִבְחִי" מִן הַפָּסוּק הַזֶּה למְָדוּ חֲכמִָים, כּיִ 
חַט אֶת קָרְבַּן הַפֶּסַח וּבְאוֹתוֹ זְמַן עוֹד  ָׁ מִי שֶׁשּ
הָיהָ לוֹ חָמֵץ - עָבַר עֲבֵרָה. כּלְוֹמַר, בְּשָׁעָה 
שֶׁשּוֹׁחֲטִים אֶת הַקָּרְבָּן, צָרִיךְ שֶׁלּבְַעַל הַקָּרְבָּן 

כּבְָר לאֹ יהְִיהֶ חָמֵץ.

חָמֵץ  ישֵׁ  הַקָּרְבָּן  לבְַעַל  אִם  קּוֹרֶה  וּמַה 
נחְֶלקְוּ  הַזּוֹ  אֵלהָ  ְׁ בַּשּ רָחוֹק?  בְּמָקוֹם 
אִם  שֶׁרַק  אוֹמֵר,  לקִָישׁ  רֵישׁ  אָמוֹרָאִים. 

הֶחָמֵץ נמְִצָא בְבֵית הַמִּקְדָּשׁ הוּא 
עוֹבֵר עַל אִסּוּר, אֲבָל אִם הֶחָמֵץ 
הַמִּקְדָּשׁ,  לבְֵית  מִחוּץ  נמְִצָא 
אֵינוֹ עוֹבֵר עַל אִסּוּר. רַבִּי יוֹחָנןָ 
חוֹלקֵ וסְוֹבֵר, שֶׁאֲפִלּוּ אִם ישֵׁ לוֹ 
חָמֵץ מִחוּץ לבְֵית הַמִּקְדָּשׁ, הוּא 

עוֹבֵר עַל אִסּוּר.

Daf 63: “YOU SHALL NOT OFFER THE BLOOD OF 
             MY SACRIFICE WITH ANYTHING LEAVENED”

חַט עַל חָמֵץ ף נ׳׳ג: ״לֹא תִשְׁ  דַּ
ם זִבְחִי״ דַּ

הַמִצְּווָה הָרִאשׁוֹנהָ בָהּּ מְצֻוויִּם בְנּיֵ ישְִרָׂאֵל תֶכּףֶ עִם 
יצְִיאָתָם מֵאֶרֶץ מִצְרַיםִ הִיא מִצְווֹת קִידּוּשׁ הַחוֹדֶשׁ.
תרי"ג  מִכָלּ  זוֹ  מִצְווָה  דַוּוְקָא  נבְִחֲרָה  מַדּוּעַ 

הַמִצְּווֹת שֶבַׁתּּוֹרָה?

שֶלׁ  הֱיוֹתוֹ  אֶת  בְיּוֹתֵר  שֶמְׁבַּטֵאּ  הַדְבָּרִים  אֶחָד 
בַזְּמַּן  שׁוֹלטֵ  שֶאֵׁינוֹ  בְכָּךְ  הוּא  מְשֻוׁעְבָדּ-  הָאָדָם 
שֶלּׁוֹ. עֶבֶד הוּא אֶחָד שֶאֵׁינוֹ קוֹבֵעַ בְעַּצְמוֹ כֵיּצַד 
למְַלאֵּ אֶת סֵדֶר יוֹמוֹ, אֶלאָּ כָלּ כֻוּלּוֹ וכְלֹ זְמַנּוֹ נתָוּן 
להְַחְלטַָת אֲדוֹנוֹ. הקב"ה רוֹצֶה להֲַפוֹךְ אֶת בְנּיֵ 
ישְִרָׂאֵל בְבַּת אַחַת מֵעֲבָדִים לבְִניֵ חוֹרִין, ולְכֵָן 
בָרּאֹשׁ וּבָרִאשׁוֹנהָ הוּא נוֹתֵן להֶָם אֶת הַשְלּׁיִטָה 
בַזְּמַּניִּם. אַתֶםּ תְקַּדְשּׁוּ אֶת הַחוֹדֶשׁ, אַתֶםּ תִקְּבְעּוּ 
הַזְמַּניִּם,  בַעַּל  תִהְּיוּ  אַתֶםּ  הַחַגיִּם,  מוֹעֲדֵי  אֶת 
וּבְכָךְ תִכָּנּסֵ לתַּוֹדָעָה הַמַחְּשַבְׁתִיּת שֶלׁ בְנּיֵ ישְִרָׂאֵל 

הַהֲבָנהָ כִיּ אָכֵן הֵם בְנּיֵ חוֹרִין.

The first mitzvah B’nai Yisrael were commanded to fulfill, as 
soon as they left Egypt, was the mitzvah of kiddush hachodesh 
(sanctifying the month). Why was this particular mitzvah 
chosen first from all the 613 - תרי”ג -  mitzvot in the Torah? 

One of the things that most expresses being enslaved is a 
person’s inability to control their own time. A slave is a person 
who does not determine how to fill his/her own daily schedule. 
Rather, management of a slave’s time is entirely subject to 
the discretion of a master. God wanted to transform B’nai 
Yisrael, at once, from slaves into free people. Therefore, 
first and foremost, God gave them control over their 
own time. God decreed B’nai Yisrael would sanctify the 
month, set the holidays, and become the arbiters of their own 
time. By doing so, B’nai Yisrael would enter into the mental 
consciousness that they were indeed free.
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